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MINUTES OF PROCEEDINGS
WEDNESDAY, OCTOBER 9, 1991
(2)

[Text]
The Sub-Committee on Acid Rain of the Standing Commit­

tee on Environment met at 3:45 o’clock p.m. this day in Room 
307, West Block, the Chairperson, Stan Darling, presiding.

Members of the Sub-Committee present: Charles Caccia, Yvon 
Côté and Stan Darling.

In Attendance: From the Library of Parliament: Tom Curren, 
Research Officer.

Witnesses: From Environment Canada: Tom Brydges, Director, 
Integration Services, Atmospheric Environment Service and 
Laura Tupper, Acting Director, Industrial Programs Branch.

The Sub-Committee proceeded to consider the acid rain 
reduction program initiatives pursuant to Standing Order 108(1) 
and (2).

Tom Brydges made an opening statement and, with the other 
witness, answered questions.

At 4:57 o’clock p.m. the Sub-Committee adjourned to the call 
of the Chair.

PROCÈS-VERBAL

LE MERCREDI 9 OCTOBRE 1991
(2)

[Traduction]
Le Sous-comité sur les pluies acides du Comité permanent de 

l’environnement se réunit aujourd’hui à 15 h 45, à la pièce 307 
de l’édifice de l’Ouest, sous la présidence de Stan Darling 
(président).

Membres du Sous-comité présents: Charles Caccia, Yvon Côté 
et Stan Darling.

Aussi présent: De la Bibliothèque du Parlement: Torn Curren, 
attaché de recherche.

Témoins: D'Environnement Canada: Torn Brydges, directeur, 
Services d’intégration, Service de l’environnement atmosphéri­
que; Laura Tupper, directeur intérimaire, Direction des pro­
grammes industriels.

Conformément aux paragraphes 108(1) et (2) du Règlement, 
le Sous-comité entame l’étude des initiatives des programmes de 
réduction des pluies acides.

Torn Brydges fait une déclaration liminaire, puis répond aux 
questions avec l’autre témoin.

A16 h 57, le Sous-comité suspend ses travaux jusqu’à nouvelle 
convocation du président.

Normand Radford Le greffier du Sous-comité
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